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[B] 


[C] 


[D] 


[E] 


[I] (“Canaan was the father of the Arvadites, the Zemarites, and the 
Hamathites” (1 Chron. 1:16).] The Arvadites are Rhodes, the 
Zemarites are Hamas, the Hamathites are Hamath. 


[J] “As far as Lasha” (Gen. 10:19): R. Eleazar said, “To the 
warm springs [Callirrhoe].” 


[K] R. Yudan bar Yudan bar Shalom said, “It is on this 
basis that the Aramaic translation of the word, Lesha, is 
as indicated.” 


Said R. Jonathan of Bet Gubrin, “Four languages are appropriately 
used in the world, and these are: everyday speech [Greek], for song; 
Latin, for war; Sursi [Aramaic], for wailing; Hebrew, for clear 
speech.” 


[B] And there are those who say, “Also Assyrian, for writing.” 

[C] Assyrian is a mode of writing, but it is not a mode of speech. 

[D] Hebrew is a mode of speech, but it is not a mode of writing. 

[E] They selected for themselves Assyrian writing and Hebrew speech. 
[F] And why is it called Assyrian (“SWRY)? 
[G] For it is particularly felicitous [M’ WSR) in its mode of 


writing. 
[H] Said R. Levi, “It is because they brought it with them from 
Assyria.” 
It has been taught: R. Yosé says, “Em was worthy to have the Torah 
given through him, but the generation of Moses came first. 


“Even though the Torah was not given through him, through him was 
given the accepted form of writing and of speech.” 


[“And in the days of Artaxerxes, Bishlam and Mithredath and Tabeel 
and the rest of their associates wrote to Artaxerxes king of Persia;] the 
letter was written in Aramaic and translated” (Ezra 4:7). 


[““Then all the king’s wise men came in,] but they could not read the 
writing [or make known to the king the interpretation’ ] (Dan. 5:8). 


“This teaches that on that very day this form of writing was handed 
down.” 


[F] R. Nathan says, “The Torah was given in Ra’as characters.” Now 
this accords with the statement of R. Yosé. 


